User Manual
Water Cooler

[

LORETTO

Please read the instructions carefully before
installing and operating the water cooler.

Model:
LD-308-BL
LD-308-G



1. Thank you very much for choosing our product. Please read this manual carefully
before using this product, so as to fully understand the product features, functions,
usage methods, precautions and other important information.

2. When using this product, please place the product in an open and stable position,
away from dangerous sources. During the use ofthis product, the kettle will generate
steam. Please do not use this product close to the wall, socket or other charged
positions to avoid short circuit accidents due to moisture accumulation.

3. The input voltage of this product is 220V~50Hz. Please confirm that the voltage is
consistent before use. Do not use this product if itdoes not conform to the voltage,
so as to avoid danger.

4. This product has large power and fast heating speed. It is forbidden to dry burn
without water in the kettle to avoid damaging the product.

5. The working current of this product is large during operation. Do not cut off the
power supply or pull out the plug when heating, so as to avoid damaging the power
switch or the electric control components of the product. If you need to cut off the
power supply, please cut off the power switch or pull out the power plug when the
product is not in the heating state and stops running.

6. This product is designed with touch sensitive control. In order to avoid misopera-
tion and better observe the operation of the product, please do not block the
control panel. The water, dirt and debris on the panel should be cleaned up as soon
as possible.

7. This product's thermos pot is fragile, please do not crush or shake it vigorously.

8. It is strictly forbidden to pour liquid into the thermal insulation heating plate and
kettle connector on the panel. If any liquid accidentally splashes or flows to the
above position, the power supply shall be cut off immediately, and the towel shall be
used to dry it, so as to ensure that there is no water before reuse, so as to prevent
the liquid from infiltrating into the machine and causing ashort circuit.

9. When cleaning this product, please ensure that the power supply has been cut off
and the plug has been pulled out. It is strictly prohibited to clean with electricity.
When cleaning the kettle, it is forbidden to wash the bottom with water or immerse
the kettle in water for cleaning, nor to use steam cleaning products or similar
products to clean the bottom ofthe kettle. Ifyou need to clean the bottom ofthe
kettle, please use a wet paper towel or towel to wipe the bottom shell clean.t



1. In case of any abnormal operation or failure of the product, do not disassemble
the machine for maintenance. Instead, go to the nearby maintenance department or
have similar professionals repair it or call the national service hotline 400-166-2188
to contact our professionals to avoid electric shock.

2. If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or
professional maintenance personnel to avoid accidents.

3. Warning: There is a danger of high voltage in the machine, and it is strictly
forbidden for non- professionals to disassemble it.

4. Do not immerse this product and its power cord and plug in water or other liquids
to avoid electric leakage or short circuit accidents.

5. When moving this product, please take down the kettle and the thermos in a safe
place before moving it, so as not to damage the product during moving.

6. Do not move this product when boiling liquid is filled in the kettle or the thermos
kettle or when working to avoid scalding.

7. During the use of this product, high temperature will be generated at the positions
of the insulation kettle, the insulation heating plate and the kettle body, and high
temperature steam will be sprayed at the outlet of the kettle. Please do not touch
the above positions or move the product with your hands or other parts of your body
to avoid scalding accidents.

Warning: This product will produce high temperature during use. Do not let children
operate it by themselves to avoid danger.

Warning: This product is only for indoor use. It will generate high pressure and high
temperature during use. It is prohibited for children to operate and use it.

Warning: It is strictly prohibited to cover this product with objects during operation
to avoid fire due to excessive heating.

Warning: This product is for home use only, and should not be used for commercial
purposes.

Warning: If the kettle is filled too full, boiling water may spurt out.
Warning: Do not immerse the appliance in water for cleaning.
Warning: The electric kettle can only be used on the base provided.

Warning: During product installation, the side with nameplate shall be kept 20cm
away from the wall to avoid covering the nameplate
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E PRODUCT DESCRIPTION
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1.Turn on the power first, and then turn on the red power switch on the back of the
machine. After the power is turned on, the display flickers into standby mode, the
display goes out, and the power light flashes.

2. Power: Double click the power key to turn on the machine, then the power light
will stay on, the display will show the temperature of the kettle, and click the power
key to turn the machine into standby mode.

3. Heating: Click the heating key to heat the water to the set temperature, which is
100°C by default. When heating, the heating light will be on, and the display will
display the temperature of the kettle. When the temperature reaches the set
temperature, the buzzer will sound a prompt, and when the heating is off, the buzzer
will sound again. In standby mode, press and hold the heating key to set the
temperature from 100°C to 40°C, 5°C fora cycle, and then exit the setting
automatically after 3 seconds or press the power key to exit. After power failure, the
temperature setting will return to the default value of 100°C.

4. Getting normal water: Double click the water intake button, and the correspond-
ing indicator light on, click to close water intake or close automatically after the
countdown is completed. In standby mode, press and hold the water intake key to
set the water intake time from 18 seconds to 50 seconds.

5.Heat preservation: Click the heat preservation key to turn on the heat preservation
function, and the corresponding indicator lights on. After 8 hours, the heat
preservation function will be turned off automatically or click the heat preservation
key to turn it off. In standby mode, press and hold the heat preservation key to set
the heat preservation time from 1lhour to 24 hours.

6. Long press for cooling: Double click the ice water fetching button, and the
corresponding indicator light will be on. Click to stop fetching water or automatical-
ly stop fetching water at the end of the countdown. If there is no water fetching,
press and hold the water fetching button for 3 seconds to start the refrigeration
function. The refrigeration sensor will stop refrigeration when the temperature is
lower than 11°C, and start refrigeration when the temperature is higher than 14°C.
The refrigeration indicator light will always be on during refrigeration.
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7. If the dry burning temperature of the kettle exceeds 104°C, the display will show
E4, Press the water fetching button to fetch water normally, but heating cannot
work. If the kettle probe is short circuited or the coupler socket is short circuited, the
display will display E4.

8.If the kettle is lifted, the display shows E1, and the water pump and heating are
stopped, but the cold water can still be removed.

9.The temperature regulating/cooling button on the remote control can directly
adjust the temperature of the machine under the heating state, with the adjustment
range of 40°C to 100.

10.The keys on the machine are accompanied by a prompt tone, and the keys on the
remote control are all single-clicks. When the water is burned and no heat
preservation is required, please turn off the machine to prevent children or other
accidental touch.

E INSTALLATION

Installation instructions for holder of
faucets:

1.0pen accessories carton, take the holder
of faucets out.

2Take out the stopper from the connection
tube, connect the tubes and cables.
3.Install the holder to the card slot, fix Buckle Buckle Buckle

them with 2pcs screws. l l.
A SIS

Mounting hole  Softtube Cable Softtube Mounting hole
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|® speciFicaTion

(" MODEL NO. LD-308 h
RATED VOLTAGE: 220V~
RATED FREQUENCY 50Hz-~
HEATING POWER 1320W
HEATING CAPACITY 7L/h
HOT WATER TEMPERATURE 290°C
HEAT PRESERVATION POWER 30W
COOLING POWER 90w
_ COOLING CAPACITY 2.0L/h )




PykoBopacTBO No aKkcnnyatauum

Kynep ansa soabl

[

LORETTO

Moxanyncra, BHUMaTENIbHO NpoYnTanTe

MHCTPYKLMIO Nepen, yCTAaHOBKOW U aKcnyaTaumen

Kynepa anga soabl.

Mopenb:
LD-308-BL
LD-308-G



|® ocroroxHo

1. Bonbwoe cnacuéo 3a BbiGop Hawero npoaykTa. Moxanyncra, BHUMaTEbHO
rnpounTainTe 3TO PyKOBOACTBO Nepes, UCMosib30BaHWEM NPOAYKTa, YTOGbI MOMHOCTbIO
MOHSATb €ro 0CO6eHHOCTH, PYHKLMMU, METOAbI UCMONb30OBaHUS, Mepbl
NPefOCTOPOXHOCTU U APYTYIO BAXHY0 MHbOpMaLmio.

2. Mpw Ncnonb3oBaHMM 3TOro NPOAYKTa pa3MellanTe ero B OTKPbITOM U CTabuibHOM
MecTe, noganbLue OT onacHbIX UCTOYHUKOB. Bo BpeMSA UCNoNb30OBaHUA 3TOro Nnpoaykra
YanHUK 6yaeT reHepMpoBaTh nap. Moxanyincra, He UCNOMb3YUTe STOT NPOAYKT PSAOM
co CTeHOﬁ, pOBeTKOﬁ nnun ApyruMm 3apsaxxeHHbiIMn Mmectamu, 4yTO6bI U36eXaTb
KOPOTKOrO 3aMblKaHUs U3-3a HaKOMJIeHWs BRaru.

3. BxoaHoe HanpsiXeHue 3Toro npopykrta coctasnsiet 220B~500u. MNepep,
vcrnonb3oBaHMeM y6eauTech, UTO HanpsiXeHne cooTBeTCTBYeT. He ucnonbsyiite atoT
MPOAYKT, €C/IN HanpsiXXeHMe He COOTBETCTBYET, UTO6bl M36eXaTb ONacHOCTH.

4. 3TOT NPOAYKT 06naaaeT 60/bLIOM MOLLHOCTBIO U 6bICTPOI CKOPOCTbIO Harpesa.
3anpewaetcs Harpes 6e3 Boabl B YalHWKe, YTO6bl M36eXaTb NOBpeXAeHUs NpoayKTa.

5. B npouecce pa6oTbl 3TOro npoaykra paéoumii Tok Benuk. He otkntoyante nutaHme
W He BbITaCcKMBamnTe BUNKY Npu Harpese, 4TO6bI N36EXaTh noepexaeHunsa
BbIK/llO4aTENA MUTAHUA UM SNEKTPUYECKMX KOMMOHEHTOB NpoaykKTa. Ecnu Bam HY>XHO
OTK/IIOUUTB MUTAHMUE, MOXANYINCTa, BbIK/IIOUYMUTE €ro UK BbiTaluTe BUNIKY, Koraa
MPOAYKT He HAXOAMUTCS B COCTOSIHUM HarpeBa 1 nepecrtan paéortatb.

6. DTOT NPOAYKT OCHALLLEH CEHCOPHBIM yrnpaBneHueM. YTobbl nsbexarb own6okK u
nyudwe Ha6nwoAaTh 3a paboToi NpoAyKTa, He 61I0KUpYTe NaHenb ynpasneHus. Boay,
rpsi3b U MyCcop Ha nNaHesnu cnegyet ybuparb Kak MOXHO cKopee.

7. TepMoc 3TOro npoayKTa Xpynkuii, He pasaaB/iMBanTe ero U He TPSICUTE CUMIbHO.

8. CTpOr‘O 3anpeLweHo 3anmeaTtb XUAKOCTb B TEPMOU3ONALMOHHYIO HarpesaTesibHyO
nnacTuHy U pasbem yanHuKa Ha naHenu. Ecnu XUNOKOCTb cnyHaﬁHo nonana unm
pa3nunachb B yKazaHHO€e MecTo, HeOsXOﬂVIMO HeMeaNeHHO OTKNKYUTb NUTaHue n
BbITEPETb €ro NoJsIoTeHueM, 4TOGbI y6e.qwrbca, 4YTO nepep NOBTOPHbIM
Mcrnonb3oBaHMEM HeT BOAbl, BO U3bexaHue KOPOTKOro 3aMblKaHUA U3-3a
MPOHUKHOBEHUA XUAOKOCTU B yCTpOﬁCTBO.

9. Mpwu uncTke aToro NpPoayKTa y6eaAuTech, YTo MUTaHWE OTK/IIOUEHO M BUJIKA BbIHYTa.
CTporo 3anpewaeTcs YNCTUTb NPU NOAKIIOYEHHOM NTaHuu. Mpun YncTke YarHmuka
3anpeLaeTcs MbiTb AHO BOAOW UMM MOrpy>XaTh YaMHUK B BOAY ANl OYUCTKM, & TaKXe
MCcNonb3oBaTb NAapoBble OYUCTUTENN NN nono6H|>|e cpeacTea A YMCTKU gHa
yanHuka. Ecnm BaM HyXHO OYNCTUTL AHO YaMHUKA, NCMOSb3YNTe BRaxHoe 6yMaxHoe
nonoTeHue nnm nonoTeHue Ana NnpoTupku HUXHEeN Yyactun Kopnyca.



|® octoroxHo

1. B cnyvae nio60oi HeHopMasnbHOM PaboTbl UM HEUCMPABHOCTU NPOAYKTa He
pas6upaiTe yCTPOMCTBO AN peMoHTa. BMecTo aToro o6parturtech B 6nmxaniumi
CepBVICHbIﬁ UEeHTP unu npurnacute cneumanmncTtoB AN peMoHTa, nM60 NO3BOHUTE Ha
HaLMOHanbHYo ropsivyto nnMHuto 400-166-2188, utobbl CBA3ATLCHA C HALLMMU
cneunannuctamMm n nsbexarb nopa>xeHus 3JIeKTPU4eCKUM TOKOM.

2.Ecnn WHYP NUTaHNA NOBPEeXAeH, ero A0oN1XKeH 3aMeHUTb Npou3BoAUTENb UIN
npodeccoHanbHbIN CNELMANIUCT MO PEMOHTY, YTO6bl M36eXaTb HECHACTHbIX C/ly4YaeB.
3. BHMMaHue: B ycTpolicTBe ecTb ONacHOCTb BbICOKOrO HaMpsiXeHuUs, CTPOro
3anpeLeHo pasbupaTtb ero HeKBasIMPULMPOBAHHBIM NLLAM.

4. He norpyxaiTe 3TOT NPOAYKT, €ro WHYp NUTaHUsA U BUSIKY B BOAY UK Apyrue
XNOKOCTH, uTO6bI N36EXaTh YTeUYKU 3N1eKTpuyecTea Uin KOpOTKOro 3aMblKaHUS.

5. Mpwu nepeMeLLLeHUN 3TOro NPOAYKTA, MOXANYMCTa, CHa4Yana CHUMUTE YalHUK U
TepMOoC 1 pasMecTuTe ux B 6e30MacHOM MecTe nepej, nepemelleHmeM, YTobbl He
noBpeanTb NPOAYKT.

6. He nepemeLlalite 3TOT NPOAYKT, KOrAa B YalHWKE UK TEPMOCE ecTb KMnsawas
XUAKOCTb UK KOrAa oH pa6oTaeT, YTo6bl n3bexaTb 0XOroB.

7. Bo BpeMsi UCNOMb30BaHUS 3TOro MPOoAYKTa Ha MecTax, Takux Kak
TeﬂnoMSOﬂﬂL{MOHHbIﬁ l-Iai;IHVIK, HarpesartesibHasa naMTa n Kopnyc ‘-Iai;IHVIKa, oépaayeTca
BbICOKasi TEMMepaTypa, a Ha BbIXOAe U3 YaiHuKa 6yAeT BbIXOAUTb ropsiumnii nap.
Moxanyncra, He MpUKacanTech K BbilleyKa3aHHbIM MECTaM U He nepemellanTe
NpPoAYKT pyKamMu Unm opyrumMum 4actamm tena, 4TO6bI N36EXaTh OXOroB.

BHuMaHue: OTOT NpoayKT 6yAeT HarpeBaTbCa BO BPeMsi UCNonb3oBaHus. He
noseonsaunTe AEeTAM ynpaenAaTb UM CAMOCTOATENIbHO, 4TO6bI U36eXaTb ONACHOCTU.
BHuMaHue: OTOT NpoayKT NpeAHa3HayYeH ToNbKO A1 UCNOJIb30BaHUSA B MOMELLEHUN.
Bo BpeMsi MCNonb3oBaHUsA OH CO3AaeT BbICOKOE AaBfIEHME U BbICOKYIO TeMMNepaTypy.
,ueTﬂM 3anpeLeHo ynpasensaTb U UCNonb3oBaTtb ero.

BHumMaHue: CTporo 3anpelieHo HakpbiBaTb 3TOT MPOAYKT YeM-M60 BO BpeMsi pa6oThi,
yTO6bI M36eXaTh Noxapa 1U3-3a neperpesa.

BHuMaHue: 10T MPOAYKT NpeaHa3HavYeH To/1bKO A1 AOoMallHero Ucnosib3oBaHua n
He [LoNXEeH UCMO/b30BaTbCA B KOMMEPYECKMX Lensax.

BHuMaHue: Ecnm YaiiHUK NepenosiHeH, KMnsiwas Boga MOXeT BbINjeCHyTbCs.
BHuMaHue: He norpysxavite npuéop B BOAy AsNS YACTKU.

BHuMaHMe: DneKTpryecKmili YakHUK MOXHO UCMOJIb30BaTh TOJTbKO Ha
npepocTaBneHHoun 6ase.

BHuMaHue: anI yCcTaHOBKe NpoaykKTa CToOpoHa C Tabnmukom BONKHA HAXOoAUTbCA Ha
paccTossHMM 20 CM OT CTeHbIl, YTOGbI He 3aKpblBaTb TAG/INYKY.



L® HA3BAHMA YACTEN
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CAHUE NMPOAYKTA
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UTO6bI OXNaAUTL

1. CHayana BK/IlOUMTE MUTAHUE, 3aTEM BKJTIOUUTE KPACHbIM Nepeksiodaresib MMTaHus
Ha 3a,qui4’| CTOPOHE MalUUHbI. Mocne BkAOYEHUS NMUTAHUSA p,ucnneﬁ Ha4yHeT MuraTtb B
pPexXuMe oXXunagaHusa, aKkpaH gucnnaesa noracHeT, U UHOAUKATOP NUTaHUA HaYHeT MuraTtb.
2. MuTanue: [JBax bl HAXXMUTE KHOMKY MUTaHUSI, YTO6bI BK/TIOYUTb MALLUHY, 3aTeM
WHAMKATOP MUTAHUSA 3aropuTCs MOCTOSIHHO, AUCTINIEN NOKAXET TEMMNepaTypy YanHUKa,
a npu HaXaTun KHOMKU NUTaHUA MalwnHa nepel‘/’l,qer B PeXUM OXXMnaaHus[.

3. Harpes: HaxMuTe KHOMKY Harpeea, 4Tobbl HarpeTb BOAY A0 YCTAHOB/IEHHOMN
TeMnepaTypbl, koTopas no ymonyaHuio coctaensiet 100°C. Mpu Harpese 3aroputcsa
WHOMKaTOP Harpeea, U Ha gucnnee 6yaet oTo6paxarbca TeMneparypa YyanHuka.
Korpa TeMnepartypa AOCTUIHET YCTaHOB/IEHHOIO 3HAYEHUS], 3yMMep MOAACT CUTrHA, U
Mpu BbIKJ/TIOYEHMU Harpesa 3yMMep CHOBa NofacT curHasn. B pexume oxunpgaHusa
HaXMUTe 1 yAepXMBanTe KHOMKY HarpeBa, YTo6bl yCTAHOBUTL TeMnepaTypy ot 100°C
A0 40°C c warom 5°C 3a UMK, 3aTeM BbIXOA, aBTOMaTUYEeCKU Npon3onaeT Yepes 3
CeKYHAbl TN HAXXMUTE KHOMKY NUTaHUA AN Bbixoaa. Mocne oTknoYeHUSa NUTaHUA
HacTpolika TeMnepaTypbl BEpHETCS K 3Ha4YeHuto no ymonyanuio 100°C.

4. Ha6op Boabl: [lBaxabl HAXMUTE KHOMKY Habopa BoAbl, U COOTBETCTBYOLLUIA
WHOUKATOP 3aropuTtcs, HAXMuTe, yTO6bI 3aKpbITb Ha6op BOAbI NI OH aBTOMAaTU4YeCKUN
3aKpoeTcs rnocsie 3aBeplueHns o6paTHoro otcyeta. B pexunme oxmpaHus HaxXMmuTe n
yAepxXuBainTe KHOMKY Habopa BoAbl, 4To6bl yCTaHOBUTb BpeMsi Ha6opa BoAbl oT 18 go
50 cekyHA,.

5. CoxpaHeHMe Tenna: HaxMure KHOMKY coXpaHeHua Tenna, YTO6bI BKJIOUYUTD
dYHKLMIO COXpPaHeHUs TeMNa, U 3aropsTcsi COOTBETCTBYIOLME MHANKATOPbI. Yepes 8
yacos q)yHKLlMﬂ COXpPaHeHUs Tensa aBTOMaTUYECKU OTKTIOUYNTCSH UTN HAXKMUTE KHOMKY
CcOXpaHeHua Tenna, 4TO6bI BHIKNIOUYUTL ee. B pexume oXnpgaHusa HaxXMuTe n
yAepXuUBanTe KHOMKY COXPaHeHWs Tensa, YTo6bl yCTaHOBUTb BPEMSI COXPaHEHMs
Tenna ot 14yaca go 24 yacos.



L OMUCAHMUE NPOLYKTA

6. inuTenbHoe HaxaTtue ans oxnaxaeHus: [Baxabl HAXXMUTE KHOMNKY nogayu
neasiHOW BOAbI, U 3aropmuTcsl COOTBETCTBYIOLMNIA nHAUKaTop. HaxmMuTe, 4tobbl
OCTaHOBUTb Hasop BOAbI, WJIN OH aBTOMAaTU4YECKN OCTAHOBUTCA B KOHUE oGpa‘rHoro
oTcyeta. Ecnv Boga He nogaeTcs, HaXMUTE U yaepXuUBanTe KHOMKY MNoAayun Boabl B
TeyeHue 3 ceKyHA, YTO6bl 3anycTUTb GYHKLMIO OXNnaxaeHus. [Jatumk oxnaxaeHus
OCTaHOBUT OXJIaXAEHME, Koraa TeMnepatypa 6yaeT Huxe 11°C, u HauHeT oxnaxaeHue,
Korpa temneparypa 6yaert Boiwe 14°C. UHamMkaTop oxnaxaneHus 6yaeT NoCTOAHHO
ropeTb BO BpeMs oxXJiaXaeHus.

7. Ecnu TeMnepaTtypa cyxoro HarpeBa YanHuka npesbiwaet 104°C, Ha aucnnee
nosieutcs E4. Haxmute KHonky nogaun Boabl, 4Tob6bl Ha6paTh BoAy B 06bIYHOM
pexuMe, HO Harpee He 6yaet paboTtatb. Ecin gatumk yaHmMka KOPOTKO 3aMKHYT Unun
pasbeM MypTbl KOPOTKO 3aMKHYT, Ha Aucniee otobpasutcs E4.

8. Ecnm yaHWK nofaHsAT, Ha aucnnee otob6pasutcs E1, u Hacoc u Harpes 6yayT
OCTaHOBJI€HbI, HO XOJIO4HYO BOAY MOXHO 6yp.eT npoaosiXaTtb HanMBaTb.

9. KHonka perynmpoBeku TeMI‘IepaTypbl/OXna)K,qul/lﬂ Ha nynbTe ANCTaHUMOHHOro
ynpaBiieHUsi MOXeT HaNpPsAMYyIo peryiMpoBaTh TeMnepaTypy MalnHbl B pexume
Harpesa, ¢ AManasoHom perynunpoeku ot 40°C no 100°C.

10. KnaBuwu Ha MawwmHe CONpPOBOXAAKTCA 3BYKOBbIM CUFHA/IOM, a KNnasuLlin Ha
nynbTe AUCTAHLMOHHOIO yrpaB/ieHUs Bce cpabaTbiBaloT MPY OJHOKPATHOM HaXaTuu.
Korpa Bopa 3akunena u coxpaHeHue Tenna He TpebyeTcs, NoXanymncra, BbikaloumTe
MaluHy, YyTO6bI npenoTepaTuTb Cl'lyl-lai;lHOe Haxartue AeTbMu unm opyrumm nogbmu.

L YCTAHOBKA

UHCTpyKUMM Mo ycTaHOBKe AepXarens
KpaHoB:

1. OTKpoITe KOPOB6KY C akceccyapamu,
[OCTaHbTe AiepXaTesib KPaHOB.

2. BbIHbTe 3arnyLuKy U3 coeguHUTENbHOMN
Tpy6bl, coegmHUTE TPy6bl 1 Kabenu.

3. YcTaHOBUTE lepXaresib B C/IOT KapThbl U
3adpUKCUpynTe ero 2 BUHTaMU.

Buckle Buckle Buckle

J— }
-7y ¢X

Mountinghole  Softtube Cable Softtube Mounting hole




CXEMA 3JTIEKTPUYECKMX COEQUHEHUM
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L® TEXHWHECKME XAPAKTEPUCTHKM

4 Mopenb N2 LD-308 h
HoMuHanbHoe HanpsixeHue: 220V~
HomuHanbHas vacToTa: 50Hz~
MouwHocTb Harpesa: 1320W
EmkocTb Harpesa: 7L/h
TeMnepaTypa ropsiyeit Boabi: 290°C
MouwHocTb coxpaHeHus Tenna: 30w
MowHoCTb oxnaxaeHus: 90W

\ EmkocTb oxnaxaeHus: 2.0L/h )




Foydalanish Qo'llanmasi
Suv Dispenseri

L

LORETTO

Suv dispenserini o'rnatish va ishlatishdan oldin
ko'rsatmalarni diggat bilan o'ging.

Model:
LD-308-BL
LD-308-G



1. Mahsulotimizni tanlaganingiz uchun katta rahmat. Mahsulotni to’liq tushunish,
uning xususiyatlari, funksiyalari, foydalanish usullari, ehtiyot choralari va boshqa
muhim ma'lumotlar bilan tanishish uchun ushbu qo’llanmani mahsulotni ishlatishdan
oldin diggat bilan o‘qib chiqing.

2. Mahsulotni ishlatishda uni xavfli manbalardan uzoqrogq, ochiq va bargaror joyda
joylashtiring. Mahsulotni ishlatish davomida choynak par chigaradi. Vlagning
yig'ilishi tufayli gisqa tutashuvlarning oldini olish uchun mahsulotni devor, rozetka
yoki boshqa tokli joylarga yaqin ishlatmang.

3. Mahsulotning kirish kuchlanishi 220V~50Gts ni tashkil giladi. Ishlatishdan oldin
kuchlanishning mos kelishini tasdiglang. Kuchlanish mos kelmasa, xavfning oldini
olish uchun ushbu mahsulotni ishlatmang.

4. Mahsulotning kuchlanishi katta va tez qizish sur'atiga ega. Mahsulotni shikastlan-
tirmaslik uchun choynakda suvsiz yoqish taqiqlanadi.

5. Mahsulot ishlayotganida ishlash toki katta bo’ladi. Mahsulotni qizdirishda tokni
uzib go’ymang yoki shtepselni chigarib qo’ymang, chunki bu mahsulotning elektr
yoki boshqaruv komponentlarini shikastlashi mumkin. Agar tokni uzib qo’yish zarur
bo’lsa, mahsulot giznish holatida bo’lmaganda va ishlashdan to’xtaganda, tokni uzib
qo'ying yoki shtepselni chigarib oling.

6. Mahsulot sezgir sensorli boshqgaruv bilan jihozlangan. Mahsulot ishlashini
yaxshiroq kuzatish va xato faoliyatni oldini olish uchun boshqaruv panelini
to’smang. Paneldagi suy, kir va chigindilarni tezroq tozalash kerak.

7. Mahsulotning termosi shikastlanuvchan, uni urib tashlamang yoki qattiq
silkamang.

8. Paneldagi termoizolyatsiya qizdirish plitasi va choynak rozetkasiga suyuqlik
quyish qgat'iy tagiglanadi. Agar tasodifan yuqoridagi joyga suyuqlik sachrasa yoki
to’kilsa, darhol tokni uzib qo’yish va ro’'molcha bilan quritish lozim, chunki suyugqlik
mashinaning ichiga kirib, gisga tutashuvlarga olib kelishi mumkin.

9. Mahsulotni tozalashda tokni uzib qo’yganingizga va shtepselni chigarib
olganingizga ishonch hosil qiling. Elektr bilan tozalash gat'iy man etiladi. Choynakni
tozalaganda, uning tagini suv bilan yuvish yoki choynakni suvga botirib tozalash
qat'iy man etiladi, shuningdek, bug’li tozalash vositalari yoki shu kabi mahsulot-
lardan choynakning tagini tozalash uchun foydalanish mumkin emas. Agar sizga
choynakning tagini tozalash kerak bo’lsa, nam qog‘oz yoki sochiq bilan uning tagini
artish kifoya.



1. Agar mahsulotning ishlashida biron-bir g’ayritabiiy holat yoki nosozlik yuzaga
kelsa, mashinani ta'mirlash uchun o’zingiz ajratmang. Buning o’rniga, yaqin atrofdagi
ta'mirlash bo’limiga boring yoki shu kabi mutaxassislarga ta'mirlash uchun murojaat
qiling yoki elektr toki urishidan saglanish uchun milliy xizmat ko‘rsatish ishonch
telefoni 400-166-2188 ga qo’ng’iroq qilib, bizning mutaxassislarimiz bilan
bog’laning.

2. Agar elektr simi shikastlangan bo’lsa, uni almashtirish ishlab chigaruvchi yoki
professional ta'mirlash xodimlari tomonidan amalga oshirilishi kerak, aks holda
baxtsiz hodisalardan saqglanish mumkin bo‘lmaydi.

3. Ogohlantirish: Mashinada yuqori kuchlanish xavfi bor, uni mutaxassis bo‘lmagan-
lar tomonidan ochish gat'iyan tagiglanadi.

4. Ushbu mahsulotni, uning elektr simini va vilkasini suvga yoki boshga suyuqliklar-
ga botirmang, elektr sizib chiqishi yoki gisqa tutashuv hodisalaridan saqlaning.

5. Ushbu mahsulotni ko‘chirganda, ko’chirishdan oldin choynak va termoni xavfsiz
joyga go'ying, mahsulotni ko’chirish paytida shikastlanishdan saqlaning.

6. Choynak yoki termos choynak qaynoq suyuqlik bilan to’lganida yoki ishlayotgani-
da ushbu mahsulotni ko’chirmang, aks holda kuydirish xavfi bor.

7. Ushbu mahsulotdan foydalanish jarayonida izolyatsiya gilingan choynak,
izolyatsiya gilingan gizdirish plitasi va choynak tanasi joylarida yuqgori harorat hosil
bo’ladi va choynakdan yuqori haroratli bug’ chigadi. Iltimos, yuqorida keltirilgan
joylarga tegmang yoki mahsulotni qo’llaringiz yoki tanangizning boshqa gismlari
bilan siljimang, kuydirish xavfidan saglaning.

Ogohlantirish: Ushbu mahsulot foydalanish vaqtida yuqori harorat hosil giladi.
Bolalarga uni mustagqil ravishda boshqarishga ruxsat bermang, aks holda xavf
yuzaga kelishi mumkin.

Ogohlantirish: Ushbu mahsulot fagat yopiq joylarda foydalanish uchun mo‘ljallan-
gan. Foydalanish vaqtida yuqori bosim va yuqori harorat hosil giladi. Bolalarga uni
boshqarish va foydalanish gat'iyan tagiqlanadi.

Ogohlantirish: Ushbu mahsulotni ishlash paytida biron-bir narsalar bilan goplash
qat'iyan tagiglanadi, chunki bu ortiqcha gizib ketish natijasida yong'in kelib
chigishiga olib kelishi mumkin.

Ogohlantirish: Ushbu mahsulot fagat uy sharoitida foydalanish uchun mo‘ljallangan
va tijorat magsadlarida foydalanish mumkin emas.

s Agar choynak juda to’lgan bo’lsa, gaynayotgan suv otilib chigishi mumkin.
Ogohlantirish: Qurilmani tozalash uchun suvga botirish mumkin emas.
Ogohlantirish: Elektr choynak faqat tagdim etilgan asosda ishlatilishi mumkin.
Ogohlantirish: Mahsulotni o’rnatish jarayonida, nom plata joylashgan tomon
devordan 20 sm uzoqlikda saqlanishi kerak, aks holda nom plata to’sib qo'yilishi
mumkin.
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Sovutish uchun
ushlab turing

1. Dastlab quvvatni yoqing, so'ngra mashinaning orqa tomonidagi gizil quvvat
tugmasini yoqing. Quvvat yogilgandan so'ng, displey kutish rejimiga o'tadi, displey
o'chadi va quvvat chirog'i miltillaydi.

2. Quvvat: Mashinani yogish uchun quvvat tugmasini ikki marta bosing, shunda
quvvat chirog'i doimiy ravishda yonib turadi, displey choynakning haroratini
ko'rsatadi, va quvvat tugmasini bosish orgali mashinani kutish rejimiga o'tkazing.

3. Isitish: Suvni belgilangan haroratgacha, odatda 100°C ga gadar gizdirish uchun
isitish tugmasini bosing. Isitish paytida isitish chirog'i yonadi va displey choynakning
haroratini ko'rsatadi. Harorat belgilangan giymatga yetganda, signal chalinadi, va
isitish o'chganda yana signal beriladi. Kutish rejimida, isitish tugmasini bosib turing
va haroratni 100°C dan 40°C gacha, 5°C sikl bilan sozlang, va keyin 3 soniya ichida
avtomatik tarzda yoki quvvat tugmasini bosish orgali sozlashdan chiging. Quvvat
o'chirilgandan so'ng, harorat sozlamasi 100°C ga gaytadi.

4. Oddiy suv olish: Suv olish tugmasini ikki marta bosing, va tegishli ko'rsatkich
chirog'i yonadi, suv olishni tugatish uchun bosing yoki hisoblagich tugagandan so'ng
avtomatik ravishda yopiladi. Kutish rejimida suv olish vaqtini 18 soniyadan 50
soniyagacha sozlash uchun suv olish tugmasini bosib turing.

5. Issiqlikni saglash: Issiqglikni saqglash funksiyasini yoqish uchun issiqlikni saqlash
tugmasini bosing, va tegishli ko'rsatkich chirog'i yonadi. 8 soatdan so'ng, issiqlikni
saglash funksiyasi avtomatik ravishda o'chadi yoki uni o'chirish uchun issiqlikni
saglash tugmasini bosing. Kutish rejimida issiqlikni saglash vaqtini 1 soatdan 24
soatgacha sozlash uchun issiqlikni saqlash tugmasini bosib turing.

6. Sovutish uchun uzoq bosish: Muzdek suv olish tugmasini ikki marta bosing, va
tegishli ko'rsatkich chirog'i yonadi. Suv olishni to'xtatish uchun bosing yoki
hisoblagich tugagandan so'ng avtomatik ravishda to'xtaydi. Agar suv olinmasa,
sovutish funksiyasini ishga tushirish uchun suv olish tugmasini 3 soniya bosib turing.
Sovutish sensori harorat 11°C dan past bo'lganda sovutishni to'xtatadi va harorat
14°C dan yuqgori bo'lganda sovutishni boshlaydi. Sovutish paytida sovutish
ko'rsatkichi doimiy ravishda yonadi.



7. Agar choynakning qurugq yonish harorati 104°C dan oshsa, displeyda E4 paydo
bo'ladi. Oddiy holatda suv olish uchun suv olish tugmasini bosing, lekin isitish
ishlamaydi. Agar choynak sensori gisga tutashgan yoki ulanish rozetkasi gisqa
tutashgan bo'lsa, displeyda E4 paydo bo'ladi.

8. Agar choynak ko'tarilsa, displeyda E1 ko'rsatiladi va nasos va isitish to'xtaydi, lekin
sovug suv hali ham olinishi mumkin.

9. Masofadan boshqarish pultidagi haroratni sozlash/sovutish tugmasi, isitish
holatida, mashinaning haroratini to'g'ridan-to'g'ri 40°C dan 100°C gacha sozlash
imkonini beradi.

10. Mashinadagi tugmalar tovushli signal bilan birga keladi, va masofadan
boshqarish pultidagi tugmalar bir marta bosiladi. Agar suv gaynatilgan bo'lsa va
issiglikni saqglash talab gilinmasa, bolalar yoki boshqga shaxslarning tasodifiy tegib
ketishidan oldini olish uchun mashinani o'chiring.

Kranni ushlagichini o’rnatish bo’yicha
ko‘rsatmalar:

1. Aksessuarlar qutisini oching, kranni
ushlagichini oling.

2. Ulanish trubkasidan tiginini olib
tashlang, trubkalar va kabellarni ulang.
3. Ushlagichni karta uyasiga o’rnating va Buckle Buckle Buckle

uni 2 dona vint bilan mahkamlang. i l l
Y X

Mounting hole ~ Softtube Cable Softtube Mounting hole
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E TEXNIK TAVSIFNOMASI

(" Model ragami: LD-308 h
Nominal kuchlanish: 220V~
Nominal chastota: 50Hz~
Isitish quvvati: 1320W
Isitish sig’imi: 7L/h
Issiq suv harorati: 290°C
Issiglikni saglash quvvati: 30w
Sovitish quvvati: oow
\_ Sovitish sig'imi: 2.0L/h )






